
Определение на Общия съд от 15 декември 2015 г. — CCPL и др./Комисия

(Дело T-522/15) (1)

(Обезпечително производство — Конкуренция — Картели — Опаковки на храни за търговия на 
дребно — Решение за налагане на глоби — Банкова гаранция — Молба за спиране на 

изпълнението — Fumus boni juris — Неотложност — Претегляне на интереси)

(2016/C 078/30)

Език на производството: италиански

Страни

Жалбоподатели: CCPL — Consorzio Cooperative di Produzione e Lavoro SC (Reggio Emilia, Италия), Coopbox group SpA 
(Reggio Emilia), Poliemme Srl (Reggio Emilia), Coopbox Hispania, SL (Lorca, Испания), Coopbox Eastern s.r.o. (Nové Mesto 
nad Váhom, Словакия) (представители: S. Bariatti и E. Cucchiara, адвокати)

Ответник: Европейска комисия (представители: първоначално F. Jimeno Fernandez, A. Biolan и P. Rossi, впоследствие 
F. Jimeno Fernandez, P. Rossi и L. Malferrari)

Предмет

Молба за спиране на изпълнението на решение C(2015) 4336 окончателен на Комисията от 24 юни 2015 г. относно 
процедура по прилагане на член 101 ДФЕС и на член 53 от Споразумението за ЕИП (AT.39563 — Опаковки на храни за 
търговия на дребно) в частта му, в която с него от жалбоподателите се изисква да представят банкова гаранция или да 
извършат неокончателно плащане на стойността на наложените глоби като условие да не се пристъпи към незабавното 
събиране на тази сума

Диспозитив

1) Спира изпълнението на задължението, наложено на жалбоподателите CCPL — Consorzio Cooperative di Produzione e 
Lavoro SC, Coopbox group SpA, Poliemme Srl, Coopbox Hispania, SL и Coopbox Eastern s.r.o., да учредят банкова гаранция в 
полза на Европейската комисия с оглед на това последната да не пристъпи към незабавното събиране на наложените им 
глоби с член 2 от решение C(2015) 4336 окончателен на Комисията от 24 юни 2015 г., при условие че:

— в едномесечен срок, считано от уведомлението на настоящото определение, а след това на всеки три месеца до 
приемането на решение в главното производство, както и при всяко събитие, което би могло да се отрази на 
бъдещата им способност да платят наложените глоби, жалбоподателите представят писмено на Комисията 
подробен доклад за изпълнението на плана за преструктуриране на групата CCPL и за размера на приходите, 
получени от продажбата на нейните активи както в изпълнение на този план, така и „извън“ него,

— жалбоподателите преведат на Комисията сумата от 5 милиона евро при получаването ѝ от посочената 
продажба, както и пълния размер на постъпленията от предвижданото прехвърляне на дялове от Refincoop SpA, 
Erzelli Energia Srl и Smec Srl при реализирането на тези постъпления.

2) Общият съд не се произнася по съдебните разноски.

(1) ОВ C 354, 26.10.2015 г.
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